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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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ve-aldm onindeydi sarap kralin  Artahsasta’nin  yirminci yihinda Nisan ayda ve-oldu

H5375 H6440 H3196  H4428 H6242 H8141 H5212  H2320  H1961
C-EI B b B v To? TEN] O ThT
oninde Uzgin olmustum ve-degildim krala  ve-verdim sarabi -i
H6440 H1961 H3808 H4428  H5414 H3196  HO853

Kral Artah&#351;astan&#305;n krall&#305;&#287;&#305;n&#305;n yirminci y&#305;1&#305;, Nisan

ay&#305,;yd&#305;. Krala getirilen &#351;arab&#305; al&#305;p kendisine sundum. O g&#252;ne kadar beni

hi&#231; &#252;29&#252;n g&#246;rmemi&#351;ti.
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bu degil hasta dedilsin ve-sen kétu yuzin neden  kral bana ve-dedi
H2088  HO0369 H0369 H6440  H4069 H4428 H0559
PTRR TR NN e I
cok cok ve-korktum yurek kotuluk eger  -dan-baska
H3966 H3372 H7455

Bu y&#252;zden, &#8249;&+#8249;Neden b&#246;yle &#252;zg&#252;n g&#246,;r&#252;n&#252;yorsun?
&#8250;&#8250; diye sordu, &#8249;&#8249;Hasta olmad&#305;&#287;&#305;na g&#246;re, bir derdin
olmal&#305;.&#8250;&#8250; kapsard&#305;. &#199;0k korktum.
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ki yazim  kotd olmasin neden yasasin sonsuza-dek kral krala ~ ve-dedim
H6440 H3808 H4069  H2421 H5769 H4428  H4428  HO0559
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S atesle yutuimU§ ve-kapilart harap atalarimin  mezarlarinin  evi- sehir

HO784  HO0398 H8179 H0001 H6913

Krala, &#8249;&#8249;Tanr&#305; sana uzun &#246;m&#252;rler versin&#8250;&#8250; dedim,
&#8249;&#8249;Atalar&#305;m&#305;n g&#246,m&#252;1d&#252;8#287,;&#252; kent
y&#305;k&#305;1d&#305;, kap&#305;lar&#305; yak&#305;|d&#305;. Nas&#305;| &#252;z&%#252;lmem?
&#8250;&#8250;
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-e ve-dua-ettim istiyorsun sen bu ne- Uzerine-  kral bana ve-dedi
HO413  H6419 H1245 H2088  H4100 H4428 H0559

[DRYT TN
gOklerin  Elohim'e
H8064 H0430

Kral, &#8249;&#8249;Dile&#287;in ne?&#8250;&#8250; diye sordu. G&#246;klerin Tanr&#305;s&#305;na dua

edip krala &#351;&#246;yle dedim: &#8249;&#8249;E&#287;er uygun g&#246;r&#252;yorsan, benden
ho&#351;nut kald&#305;nsa, 1&#252;tfen beni Yahudaya, atalar&#305;m&#305;n
g&#246;m&#252;|d&#252;&#287;&#252; kente g&#246;nder; kenti onaray&#305;m.&#8250;&#8250;
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https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/5212.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4069.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7455.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/4069.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6913.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/6419.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
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ki onunde kulun hossa ve-eger- iyiyse kralin Uzerine- eger- krala ve-dedim
H6440 H5650  H3190 H2895  H4428 H4428  HO0559
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ve-inga-edeyim-onu atalarimin  mezarlarinin  sehre  -e Yahuda'ya -e gOnderirsen-beni
H1129 H0001 H6913 HO0413  H3063 HO0413  H7971
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yolculugun olacak ne-zaman -e-kadar yaninda oturan ve-kralice kral bana ve-dedi
H4109 H1961 H4970 H5704 H0681 H3427 H7694 H4428 H0559
o mow WY Teem b ap 290 o
ona ve-verdim ve-gonderdi-beni kralin  6ninde- ve-hos-oldu ddéneceksin ve-ne-zaman
H5414 H7971 H4428  H6440 H3190 H7725 H4970
alel
zaman
H2165

Kral krali&#231;eyle birlikte oturuyordu. &#8249;&#8249;Yolculu&#287;un ne kadar s&#252;rer?&#8250;&#8250;
diye sordu, &#8249;&#8249;Ne zaman d&#246;nersin?&#8250;&#8250; B&#246;ylece kral dile&#287;imi uygun
buldu ve beni g&#246;ndermeyi kabul etti. Ona ne zaman d&#246;nece&#287;imi s&#246;yledim.

nme hy 5 um ol 20 Thnm oy o Tonh MmN 7

valilere -e- bana verilsin- mektuplar iyiyse kralin  Uzerine- eger- krala  ve-dedim

H6346 H5414 Ho107 H2895  H4428 H4428  HO559
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Yahuda'ya -e varincaya -e-kadar-ki -e-kadar gecirsinler-beni ki nehrin  Gte-
H3063 HO413  H0935 H5704 H5104  H5676

Sonra &#351;&#246;yle dedim: &#8249;&#8249;Uygun g&#246;r&#252;yorsan, Yahudaya varmam&#305;
sa&#287;lamalar&#305; i&#231;in, F&#305;rat&#305;n bat&#305; yakas&#305;ndaki valilere birer mektup
yaz&#305;Is&#305;n.
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bana versin- ki kralinindir ki korulugun koruyucusu Asaf'a -e ve-mektup
H5414 H4428 H6508 H8104 HO0623  H0413  HO107
ma? T ompimt nab N =t M 1 Ty negh o8y
ve-eve sehrin ve-surina eve -e-ait-olan  kalenin  kapilarini  -i doésemek-icin  keristeler

H2346 H1002 H8179 H0853 H6086
pim iy B o S v Teen b TEN  NigN N
iyi Elohim'in  eline-g6re-  kral bana ve-verdi- icine girece§im -e-girecegim-olan
H0430 H3027 H4428 H5414 HO0413  HO0935

by

Uzerimde

Bir de kral&#305;n orman sorumlusu Asafa bir mektup g&#246;t&#252;rmek istiyorum.
Tap&#305;na&#287;&#305;n yan&#305;ndaki kalenin kap&#305;lar&#305;, kent surlar&#305; ve
oturaca&#287;&#305;m evin yap&#305;m&#305; i&#231;in bana kereste versin.&#8250;&#8250; Tanr&#305;m
bana destek oldu&#287;u i&#231;in kral dileklerimi yerine getirdi.


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2895.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6913.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7694.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/681.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4970.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4109.htm
https://biblehub.com/hebrew/4970.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2165.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2895.htm
https://biblehub.com/hebrew/107.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6346.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/107.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/623.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6508.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/1002.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
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kralin  mektuplar  -i onlara ve-verdim nehrin Ote- valilere -e ve-vardim
H4428  HO0107 HO0853 H5414 H5104 H5676  H6346 HO413  H0935
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P ve-athlar ordunun komutanlarini  kral benimle ve-godnderdi
H2428 H8269 H4428 H7971
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F&#305;rat&#305;n bat&#305; yakas&#305;ndaki valilere gidip kral&#305;n mektuplar&#305;n&#305; verdim.

Kral benimle birlikte komutanlar ve atl&#305;lar g&#246;ndermi&#351;ti.

Y of? v g T Rl cPhm whap pibe
kotuluk onlara ve-koti-oldu Ammonlu  kole ve-Tobiya Horonlu Sanballat ve-duydu
H1992 H5984 H5650  H2900 H2772 H5571 H8085
o8P 920 TR wpad o N3 TN TR
israil'in  ogullari-icin iyilik aramak-icin adam geldi -ki bayak
H3478 H1245 HO120  H0935

Horonlu Sanballat ile Ammonlu g&#246;revlilerden Toviya, &#304;srail halk&#305;n&#305;n iyili&#287;i
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i&#231;in birinin &#231;al&#305;&#351;maya geldi&#287;ini duyunca &#231;0k s&#305;k&#305;1d&#305;lar.
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ug gunler orada ve-oldum- Yerusalim'e -e ve-vardim
H7969 H3117 H8033  H1961 H3389 HO0413  HO0935

Yeru&#351;alime gittim. Orada &#252;&#231; g&#252;n kald&#305;ktan sonra,
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adama soylemedim ve-séylemedim benimle az ve-adamlar ben  gece ve-kalktim

HO120 H5046 H3808 H4592  HO376 HO589  H3915
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yoktu ve-hayvan Yerusalim-icin yapmak-icin yuredime -e veriyor  Elohim'im ne

HO0369  H0929 H3389 HO413  H5414 H0430 H4100
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Uzerine biniyordum ben ki hayvan eger- -dan-baska benimle

H7392 H0589 H0929

gece kalk&#305;p birka&#231; adamla birlikte i&#351;e koyuldum. Yeru&#351;alim i&#231;in
yapacaklar&#305;ma ili&#351;kin Tanr&#305;dan ald&#305;&#287;&#305;m esini kimseye
a&#231;&#305;klamad&#305;m. Bindi&#287;im hayvandan ba&#351;ka hayvan
g&#246;t&#252;rmemi&#351;tim.
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kapisina  ve- ejderhanin  pinari  yiziine ve- gece vadinin kapisindan-  ve-ciktim
H8179 H0413 H6440 HO413 H3915  H1516 H8179 H3318
ama( op( Jedenn] wN ghe nhima "3k TN nBYRT
(yikilmis) (onlar)  [yikilmis] ki Yerusalim'in  surlarini  inceleyen ve-oldum ¢Opln
H6555 H1992 H6555 H3389 H2346 H1961 H0830
D= S
atesle yutulmus ve-kapilari
HO784  HO0398 H8179

H&#226;|1&#226; karanl&#305;kt&#305;. Dere Kap&#305;s&#305;ndan Ejder P&#305;nar&#305;na, oradan
G&#252;bre Kap&#305;s&#305;na gittim. Yeru&#351;alimin y&#305;k&#305;lan surlar&#305;n&#305;,
yan&#305;p k&#252;1 olan kap&#305;lar&#305;n&#305; g&#246;zden ge&#231;irdim.
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https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6346.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/107.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5571.htm
https://biblehub.com/hebrew/2772.htm
https://biblehub.com/hebrew/2900.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5984.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/7392.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/1516.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/830.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/6555.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/6555.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
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hayvana yer ve-yoktu- kralin  havuzuna ve- pinarin  kapisina -e ve-gectim
H0929 H4725  HO0369 H4428  H1295 HO413 H8179 HO413

SOTD 7280
altimda  geg¢mek-icin
H8478

Sonra P&#305;nar Kap&#305;s&#305;na, Kral Havuzuna do&#287;ru gittim. Ne var ki, yol bindi&#287;im
hayvan&#305;n ge&#231;mesine uygun de&#287;ildi.
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ve-girdim ve-déndim  suru inceleyen ve-oldum gece derenin-icinde ¢kan ve-oldum
H0935 H7725 H2346 H19e1 H3915 H5927  H1961
$2W) o el
ve-dondim vadinin  kapisindan
H7725 H1516 H8179

Gece karanl&#305;&#287;&#305;nda dere boyunca ilerledim, surlar&#305; g&#246;zden ge&#231;irip geri
geldim. Sonunda Dere Kap&#305;s&#305;ndan girip yerime d&#246;nd&#252;m.
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ve-Yahudiler'e yapiyorum ben ve-ne gittim  nereye bilmediler bilmediler ve-yoneticiler
H3064 HO589  H4100  H1980 HO575 H3045 H3808 H5461
72 B v Spory oo EEeD)
o-zaman -e-kadar isi yapan ve-geri-kalanlara ve-yoneticilere ve-soylulara ve-kahinlere
H5704 H4399 Hs4e1 H2715 H3548

Cnpm N
soyledim  degil
H5046 H3808

Yetkililer nereye qgitti&#287;imi, ne yapt&#305;&#287;&#305;m&#305; bilmiyorlard&#305;.
&#199;&#252;nk&#252; Yahudilere, k&#226;hinlere, soylulara, yetkililere ve &#246;teki g&#246;revlilere
hen&#252;z hi&#231;bir &#351;ey s&#246;ylememi&#351;tim.
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Yerusalim ki icindeyiz  biz ki kotalugu  goériyorsunuz  siz onlara ve-dedim
H3389 H0587 H7200 HO0413  HO559
e L L e Do UNs o omm o Tww "
Yerusalim'in  surunu  -i ve-insa-edelim gelin atesle yakilmis ve-kapilari harap
H3389 H2346 HO853  H1129 H3212 HO784  H3341 H8179
TE TY MmN
utang artlk olacagiz ve-olmayacak
H2781 H5750  H1961 H3808

Sonra onlara, &#8249;&#8249;&#304;&#231;ine d&#252;&#351;t&#252;&#287;&#252;m&#252;z
y&#305;k&#305;m&#305; g&#246;r&#252;yorsunuz&#8250;&#8250; dedim, &#8249;&#8249;Yeru&#351;alim
y&#305;k&#305;Im&#305;&#351;, kap&#305;lar&#305; ate&#351;e verilmi&#351;. Gelin, Yeru&#351;alim
surlar&#305;n&#305; onaral&#305;m, utanc&#305;m&#305;za son verelim.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1295.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/1516.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5461.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/575.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2715.htm
https://biblehub.com/hebrew/5461.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/3341.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
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ve-ayrica- Uzerimde iyi o} —ki Elohim'in  elini  -i onlara ve-anlattim
H0637 H1931 H0430 H3027  HO853 H5046
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ve-guclendirdiler ve-insa-edelim kalkip ve-dediler bana soéyledi- ki kralin  soézlerini
H2388 H1129 H0559 H0559 H4428  H1697

2 mipd o
P iyilik-icin  ellerini
H3027
Onlara Tanr&#305;n&#305;n bana nas&#305;! destek oldu&#287;unu ve kral&#305;n s&#246;ylediklerini

anlatt&#305;m. Onlar da, &#8249;&#8249;Haydi, onarmaya ba&#351;layal&#305;m&#8250;&#8250; dediler. Var
g&#252;&#231;leriyle bu hay&#305;rI&#305; i&#351;e ba&#351;lad&#305;ar.
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ve-alay-ettiler Arap ve-Gesem Ammonlu kéle ve-Tobiya Horonlu Sanballat ve-duydu
H3932 H1654 H5984 H5650  H2900 H2772 H5571 H8085
o id migh R ‘n-gn = e ﬁf;&‘] ﬂJ‘j?STJ = ﬂ:i:?
yaplyorsunuz  siz ki bu sey ne- ve-dediler bizi ve-ki¢imsediler bize
H2088 H1697  H4100  HO559 H0959
d=apls OON PRI Op
isyan-ediyorsunuz  siz krala mi-karsi
H4775 H4428

Ama Horonlu Sanballat, Ammonlu g&#246;revlilerden Toviya, Arap Ge&#351;em
yapacaklar&#305;m&#305;z&#305; duyunca, bizi k&#252;&#231;&#252;mseyip alay ettiler. &#8249;&#8249;Ne
yap&#305;yorsunuz? Krala ba&#351; m&#305; kald&#305;r&#305;yorsunuz?&#8250;&#8250; dediler.
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basarili-kilacak O goklerin  Elohim'i onlara ve-dedim s6z onlara ve-cevap-verdim
H1931  H8064 H0430 H0559 H1697 HO853  H7725
EN RIS PPD TN ER W =i B = s S
ve-ani ve-hak pay yok-  ve-size ve-inga-edece@iz kalkip kullari ve-biz bizi
H2146  H6666 H0369 H1129 H5650  HO0587
dulpl7ikon!
Yerusalim'de
H3389

Onlar&#305; &#351;&#246;yle yan&#305;tlad&#305;m: &#8249;&#8249;G&#246;klerin Tanr&#305;s&#305; bizi
ba&#351;ar&#305;1&#305; k&#305;lacakt&#305;r. Biz O'nun kullar&#305; olarak onar&#305;m&#305;
ba&#351;lataca&#287;&#305;z. Ama sizin Yeru&#351;alim &#252;zerinde ne hakk&#305;n&#305;z, ne de
pay&#305;n&#305;z olacak, ad&#305;n&#305;z bile an&#305;Imayacak.&#8250;&#8250;
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https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2146.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm

